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1-1

We are assisting local law
enforcement by assessing
the criminal activity and
security concerns in this
area.

keeto ngRenchaangee
poleesee setempaat
meneelaay kegeeyaataan
kReemeenaal laan
maasaalah ke-aamaanaan
wonten daa-eRah mReekee

Kita ngrencangi polisi
setempat menilai kegiatan
kriminal lan masalah
keamanan wonten daerah
mriki.

English

Transliteration

Javanese

1-2

Would you be willing to
discuss safety concerns
you have about __?

maanopo paanjenengaan
keRso ngRembaag
maasaalah ke-aamaanaan
eng kaang paanjenengaan
Raa-osaaken baab ___?

Punapa panjenengan
kersa ngrembag masalah
keamanan ingkang

panjenengan raosaken bab
?
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that wish to cause kelompo kelompo eng kaang | kelompok ingkang badhe
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times? enjaang? jaam peenten? Jam pinten?
Is this shop normally open maanopo toko maaneeko Punapa toko punika
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) maanopo toko maaneeko .
Is this shop normally open bee-aasaaneepon beekaa Punapa toko punika
7-4 | in the evening? At what b biasanipun bikak menawi
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7-5 | located here at this time biasanipun wonten mriki
of day? wonten mReekee manaawee . 0
. . menawi jam sementen’
jaam sementen?
ng kaang gaadah
Where is the owner of this | 10 99 Ingkang gadhah kendaraan
7-6 . kendaaRaa-aan maaneeko . .
vehicle? punika wonten pundi?
wonten poondee?
nyoowon toolong Nyuwun tulung
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7.0 Move that object off the maaneeko deepoon. punika dipunpindahaken
road. peendahaaken saaking . .
saking mergi.
meRgee
seenten eng kaang maang Sinten ingkang manggen
7-11 | Who lives in that home? gen wonten gReeyo . )
wonten griya punika?
maaneeko?
maanopo keeto maaneeko . .
7-12 | How far away is this town? | tebeh saaking mReekee? Puqapakﬂhapgnmatgbeh
saking mriki? Pinten kilo?
peenten keelo?
7.3 Where can | find the local | ___ setempaat wonten ___setempat wonten
_? poondee? pundi?
Where is the sewer saalooRaan pemboo- Saluran pembuangan
7-14 o aangaan kotoRaaneepon . o
access? kotoranipun wonten pundi?
wonten poondee?
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area? e
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7-16 | These are secured areas. maaneeko daa-eRah Punika daerah aman.
aamaan
7-17 | This is a blocked area. daa-eRah maaneeko Daerah punika dipuntutup.
deepoon tootoop
7-18 | This areais off limits. daa-eRah maaneeko R | o oh punika tertutup.
tootoop
7.19 The barriers will prevent aalaangaan maaneeko Alangan punika saged
any attacks. saakit nyegah seRaangan nyegah serangan.
7-20 | Don't move. aampon obah Ampun obah.
7-21 | Move fast! chapet Cepet!
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peRaasaa-aan aantee-
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8-4 | Bomber (person) pembom Pembom
8-5 | Bridge jembaataan Jembatan
8-6 | Building gedoong Gedung
87 | Cave goowo Guwa
8-8 | Chemical keemeeyaa Kimia
8-9 | City keeto Kitha
Imam (Islam) / Pendeta
8-10 | Cleric eemaam / pandeyto / Romo | (Protestant) / Romo

(Catholic)

8-11 Contractor

kontRaaktoR

Kontraktor
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8-12 | Curb peeng geeRaan maRkee Pinggiran mergi

s13. | Doyouseakngiah? | e e? | saget oae ngaier
8-14 | Explosives baahaan paledaa Bahan peledak

8-15 | Family member aang gotaa kloowaaRgo Anggota kluarga

8-16 | Food supply peRsedeeyaa-aan paangaan | Persediaan pangan
8-17 | Foreign fighter pejoowaang aasing Pejuang asing

8-18 | Fuel truck baahaan baakaaR tRak Bahan bakar trek
8-19 | Gate peentoo geRbaang Pintu gerbang

8-20 | Group kelompo Kelompok
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8-22 | Hospital gReeyo saakit Griya sakit

8-23 | Hostage saandRaa Sandera
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kaados poondee
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8-24 | How are you? kaabgaReepoon panjenengan?
paanjenengaan?
8-25 | How? kaados poondee? Kados pundi?
8-26 | Kidnap nyooli Nyulik
8-27 | Local setempaat Setempat
8-28 | Market paken Peken
8-29 | Mayor waaleekotaa Walikota
8-30 | Mosque mesjit Mesjid
8-31 | Mountains goonong Gunung
8-32 | Mullah oolaamaa Ulama
8-33 | Overpass jembaataan laayaang Jembatan layang
8-34 | Paving aaspaalaan Paving / aspalan
8-35 | Please mong go Mangga
8
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8-36 | Police station kaantoR poleesee Kantor polisi

8-37 | Protected area daa-eRah deeleen doongee | Daerah dilindungi
8-38 | Protest pRotes Protes

8-39 | Store toko Toko

8-40 | Thank you. maatooR noowoon Matur nuwun.

8-41 Z;:d;gzgfl reply to "How t::gg:gggggsﬁ? kados pundit kabaripun?
8-42 | Tunnel teRowongaan Terowongan

8-43 | Underpass jaalaan baawah taanah Jalan bawah tanah
8-44 | Uniform seRaagaam Seragam

8-45 | Vehicle kendaaRaa-aan Kendaraan

8-46 | Village doosoon Dhusun

8-47 | Water supply peRsedeeyaa-aan aayeR Persediaan air
8-48 | Weapons senjaataa Senjata
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8-49 | What s his name? seenten naameeneepoon? Sinten naminipun?

8-50 | When? kolo maanopo? Kala punapa?

8-51 | Where? wonten poondee? Wonten pundi?

8-52 | Why? kenging maanopo? Kenging punapa?
8
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:
Basic Language Survival Kit contains:
1. Commands, Warnings & Instructions
2. Helpful Words, Phrases, & Questions

12. Fuel & Maintenance
13. Medical / General

3. Greetings / Introductions
4. Interrogation
5. Numbers
6. Days of the Week / Time
7. Directions
8. Locations
9. Descriptions
10. Emergency Terms
11. Food & Sanitation

Medical Survival Kit contains:
1. Introduction
2. Guidance
3. Registration
4. Assessment
5. Surgical Consent
6. Trauma
7. Procedures

14. Medical / Body Parts
15. Military Ranks

16. Lodging

17. Occupations

18. Port of Entry

19. Relatives

20. Weather

21. General Military

22. Mine Warfare

9. Surgery Instructions
10. Pain Interview
11. Medicine Interview
12. Orthopedic
13. Obstetrics / Gynecology
14. Pediatrics
15. Cardiology
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13. Obstetrics / Gynecology
14. Pediatrics
15. Cardiology

17. Neurology

18. Exam Commands
19. Caregiver

20. Post-op / Prognosis
21. Medical Conditions
22. Pharmaceutical

23. Diseases
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Aircrew Operations Survival Kit contains:

1. Emergency Transmissions
2. General Air Traffic Control
3. Communication Clarification
4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions

Civil Affairs Survival Kit contains:
1: Introduction

. Public Safety

. Public Health

. Transportation

. Driver's Guide

. Public Works and Utilities

. Public Communications
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Public Affairs Survival Kit contains:
1: General Statements
2: Query (over the phone)
3: Escort
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7. Airfield Specifics
8. Cargo Handling
9. Maintenance
10. Fuel
11. Weather

8: Land Dispute

9: Curfew Enforcement
10: Border Crossing

11: Village Assessment
12: Reparations

13: Veterinary Services

4: Interviews
5: Press Conference
6: Crisis Communications
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